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 دهیچک
و اسـباب خلـوّ  یـبآن را ع یبلاغـت عربـ یعلمـا یآمـدن کلمـات اسـت. برخـ یدر پـیپ یاضافات به معنتتابع

 ینگــاه یامــروزه در فارسـ امـاانـد، دانســته یکـوآن را ن یطیمشـروط بـه شــرا یــزن یو برخـ فصـاحت ذکـر کــرده
متفـاوت  آراء یلدلا  یهدف بررس اب ،پژوهش ین. اشودیشمرده م یکوبه تتابع اضافات وجود دارد و ن یباشناسانهز 

کـاربرد آن را در هـر دو زبـان بـا روش  یهـاها و شباهتتتابع اضافات، تفاوت ۀبلاغتِ هر دو زبان دربار  یعلما
بـودن تتـابع  یکودر ن یو عرب یرسزبان فا یدستور  هاییژگینبودن و یکسان. کندیم یبررس یقیـ تطب یفیتوص

 یسـهدر مقا یتفاوت تتابع اضافات در زبان فارس ینگذار است. بارزتر در دو زبان اثر ،قبح آن ،برعکس یااضافات 
از لحاظ نوع در  یتنوع کلمات متوال ین،کردن کلام است. همچن یقاییاضافه در آن و موس ۀتکرار کسر  یبا عرب

 یدهشواهد تتابع اضافات د ینمنفصل اول شخص در ب یرضم مثلاً است،  یشترب یبا عرب یسهدر مقا یزبان فارس
بـودن آن در  تریتنوع در کاربرد ینهم رسدیبه نظر م .وجود ندارد یدر شواهد تتابع اضافات عرب یول شود،یم

 مؤثر است. یزبان فارس
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  مهدمق
داشـته و در سـاختار زبـان  یدر زبـان عربـ یشـهکـه ر  ی،مهم ادبـ یاز ساختارها یکی
 ینا یتها) است. آنچه اهم آمدن اضافه یدر پ یاست، تتابع اضافات(پ یجرا یزن یفارس

 وایـدکه بـه علـت ف است ینوع ساختار در کلام وح ینکاربرد ا کند یچندان م امر را دو
 یکـی یمز قدساختار ا ینناقدان و پژوهشگران بوده است. ا یتهمواره مورد عنا یبلاغ
مطـرح بـوده اسـت؛ هرچنـد کـه در  یزبان عرب یفصاحت کلام در علم معان یوباز ع

تنافر و اخلال در فصاحت کلام به لحاظ نوع و سبک اضافات و دخالـت ذوق و  یجادا
 یبلاغت فارس یامروزه آن را علما یدر زبان فارس امانظر وجود دارد؛  اختلاف ها یقهسل
بـر  توانـد یم یو مستحسن شمرده و اعتقـاد دارنـد تتـابع اضـافات در زبـان فارسـ یکون
و هم در  یهم در عرب ،تتابع اضافات ۀر یالبته ناگفته نماند که زنج. یفزایدمتن ب یباییز 

 زیـن یعربـ در و کلمه شش ای پنج از حداکثر یفارس در و ستیدراز و بلند ن یلیخ ،یفارس
پرداختـه و  یزبان یالگو  ینا ی. پژوهش حاضر به بررسکند ینم تجاوز کلمه چهار ای سه از

معنـا و مفهـوم اصـطلاح تتـابع اضـافات  یـا. آ١سـؤالات اسـت:  یـنبه دنبال پاسـخ بـه ا
 یـانم ی.چـه تفـاوت٢اسـت؟  یکسـان یو فارسـ یدر زبان عرب یزبان یالگو  یکعنوان  به

. وجوه مشترک انواع ٣؟ شود یدیده م یو بلاغ یتتابع اضافات در دو زبان از نظر ساختار 
  چیست؟ یو عرب یتتابع اضافات از نظر نوع، تعدد، نسبت و امثال آن در دو زبان فارس

  یقتحق یشینۀپ
 کـرد،مقالـه را فـراهم  یـنکه در بحث حاضر ما را کمک کرده و اسباب ا ییها پژوهش

 ینـهزم یـنگـذرا در ا یارکدام به شکل مستقل و مفصل به موضوع نپرداختـه و بسـ یچه
  :کرداشاره  یربه آثار ز  توان یآنها م ۀاند که از جمل بحث کرده

از  یکـیکتـاب مؤلـف  یـن. در ایسـاشم یروساز سـ یعتـازه بـه بـد ینگـاهـ کتـاب 
 هو از آنجا که در تتـابع اضـافات کسـر  داند یلفظ را تکرار م یقیموس یافزون یها روش
  . آورد یشمار م به ییآرا اجاز اسباب و  یکیآن را  شود، یاضافه تکرار م ۀنشان
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کوتـاه و مختصـر بـه  یا کتاب اشـاره یندر ا ی. و یساشم یروساز س یمعانـ کتاب 
از  یکـیداشته اسـت و  یزبان فارس یبه علم معان یزبان عرب یِ اشتباه علم معان یمتعم

    .کند یاشتباه را تتابع اضافات ذکر م ینا ینیشواهد ع
مبحـث  یـزاز سـمیرة عبدالسـلام عاشـور ن والفارسـیةالإضافة بین العربیـة ـ کتاب 
به موضـوع تتـابع  اماکرده،  یبررس یقیبه شکل تطب یو عرب یزبان فارس یناضافه را ب

 نپرداخته است. یزصورت گذرا ن به یاضافات حت

  یقتحق یتضرورت و اهم
 یـیمختلـف، چرا یها و از جنبه یبه شکل مستقل و کاربرد یدپژوهش ضرورت د ینا

و  یبررسـ یبودن آن را در زبان فارسـ یکوو ن یمذموم بودن تتابع اضافات در زبان عرب
که در هر دو زبـان از تتـابع اضـافات ذکـر شـده  یقیشواهد و مصاد ین. همچنکندنقد 

نظـر  حـافظ را بـا دقـت یـوانبودند، لذا نگارندگان د یمحدود و تکرار  ییها است، مثال
 هـایی . پژوهشکردنـداضافات را در پژوهش استفاده  از تتابع یدیمطالعه و شواهد جد

 یاز علـم معـان یزبان فارسـ یمستقل کردن علم معان یدر راستا تواند یم قبیل این از
  بردارد. یگام مؤثر  یعرب

  یبحث و بررس
 یو عربـ یاست کـه در هـر دو زبـان فارسـ یزبان ییتتابع اضافات در علم بلاغت الگو

بـه  یهم اسـام سر اضافه کردن پشت یبه معن یزبان یالگو  ینکاربرد دارد. ا یشبو کم
. یسـتن یکساندر دو زبان  آن یباییو ز  کاربرد یزانم ،یساختار زبان اما ،است یکدیگر

 زبـانی هـای تفـاوت و دسـتوری هـای ویژگـی به امر این رسد می نظر به کلی نگاهی در
و  یدر زبـان عربـ ی،نسـاختار زبـا یـنا تـر یـقدق یمربوط شود. با بررس یفارس و عربی
  کرد. جو و جستامر را  ینا یلدلا  توان یم ،یفارس
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  یاضافات در عرب تتابع. ۱
مورد  یربازاز د یآمدن اضافات، در زبان عرب یدر پ یو پ یتوال یبه معنا ،تتابع اضافات

اضـافات  یاز تـوال یفراوان یها توجه شاعران و ادیبان بوده است و در قرآن کریم شیوه
مِثـلُ دأبِ قَـومِ ﴿ماننـد:  ،و فصـاحت کـلام دارد ییکـه دلالـت بـر زیبـا شود یم یدهد

ــوحٍ  ــۀ) و آ٣١(غــافر، ﴾ن ــا﴿ ی ــدَهُ زَکَریّ ــكَ عَبْ ــا از نظــر )٢، یم(مــر ﴾ذِکــرُ رَحمــةِ رَبِّ . امّ
و  رسـد یم یگفت که قِدمت تتابع اضافات به اواخـر قـرن سـوم هجـر  یدبا یاصطلاح

از آن بـه مـذمّت یـاد  ،طـور مطلـق و نه به یطور ضمن به ،که یکس یناول آید ینظر م به
دلائـل سـخن او را در  یاسـت. جرجـان ی،جرجـان یخبـن عبـاد، اسـتاد شـ کرده صاحب

گونه نقـل کـرده اسـت:  ینعنوان تداخل اضافات(الاضافات المتداخلة) ا تحتالإعجاز 
نـوع کـلام در  یـنشد و انخواهد  یکونوع کلام ن یناز تداخل اضافات پرهیز کن چه ا«

بن عباد را  از صاحب یشاهد مثال ،). سپس۱۰۴: ۱۹۹۲ ی،جرجان»(رود یکار م هجو به
یـا علـيَّ بـنُ حمـزةَ بـنِ « بـن عمـاره هجـو شـده اسـت: یکنـد کـه در آن علـ یذکر مـ
  ). ۱۰۴همان: ...»( عُمارة

اول به حمزه اضـافه شـده اسـت و  »ابن« یراز  ؛است یاپیشاهد در وقوع اضافاتِ پ
بیـت  یـنکه در ا یستن یشک: «گوید یبیت م ینا ۀدربار  یدوم به عماره. جرجان »ابن«

باشـد  یکلام از کراهـت سـمع در کـلام خـال یناگر هم یول ،است یاربس یلکلمات ثق
 یگـرید یهـا مثـال ی). البتـه جرجـان۱۰۴همان: »(خواهد بود ینو نمک یفلط یاربس

 یبـرا یـاریمع یشـمرده شـده اسـت، ولـ یکـوکـه در آن تتـابع اضـافات ن کند یذکر م
تتابع اضافات کجا ممکـن اسـت اسـباب خلـوّ فصـاحت کـلام و کجـا  ینکها یصتشخ
   نکرده است. یاناست، ب یکوو ن یفلط

وب یـکـار بـرده و آن را از ع اصطلاح تتـابع اضـافات را بـه یقزوین یببعد از او خط 
 یـنا افزایـد یم یکه بـر شـاهد مثـال جرجـان یو تنها مثال شمار آورده فصاحت کلام به

بیـت را  یـنمـذمّت ا یلدل یزاو ن». جعيحمامةَ جرعا حومةِ الجندلِ اس«مصراع است: 
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از سـخن  یدر نقـد ایـن معیـار عبـارت ی. قزوینـدانـد یدر ثقل کلمات و کراهت سـمع م
که نه تنها در آن ثقل وکراهت بـر  آورد یم ،است یکه مشابه مثال جرجان ،پیامبر(ص)

(ص) در وصف یوسـف یامبربلکه از فصاحت کامل برخوردار است. پ ،سمع وجود ندارد
بـنِ  بـنُ یعقـوبَ  بنِ الکـریم یوسـفُ  بنِ الکریمِ  بنُ الکریمِ  الکریمُ : «فرماید ی(ع) میقصد

، ینبـو  یثحـد یـن). شاهد مثـال در ا۱۸: ۱۴۱۳ی،ن.ک: قزوین»(بنِ ابراهیم اسحاقَ 
 یمسوم به کر  »ابن«سوم و  یمدوم به کر  »ابن«دوم و  یماول به کر  »ابن«اضافه شدن 
  چهارم است.
و دیگـران تـا عصـر  یصتلخـاصطلاح تتابع اضـافات را شـارحان  ،منوال ینبر هم
 یعنـوان کتـاب تر به که بیش ة،جواهر البلاغمانند  یاند تا آنجا که کتاب کار برده حاضر به
فصـاحت کـلام  یوباز عناوین ع یکیفصل  تتابع اضافات را سر ،مطرح است یآموزش

شمار آورده و تنها مثال آن همان بیت معروف ابن بابک (حمامة جرعا ...) است کـه  به
، یتفتــازان ؛۲۳آورده اسـت(ن.ک: همـان:  مطـوّلدر  یو تفتـازان الایضـاحدر  یقزوینـ
در  ،کـه مـذموم باشـد یفاتاز تتابع اضـا یاندک و نادر  یاربس یها ). مثال۱۲۴: ۱۳۸۷
اسـت و مـوارد  یبـاو ز  یکـوکـه ن یذکر شده، بـرعکسِ تتـابع اضـافات یبلاغ یها کتاب
  از آن در کتاب خدا و شعر عرب وجود دارد. یفراوان

 ۀاز شـواهد آن بـا تسـمی ییهـا نمونـه ی،بـر علـم معـان عـلاوه ،البته تتابع اضـافات
بـارز آن حـدیث معـروف  ۀکـه نمونـ شـدهاستناد  بدانو بحث  یزن یعدر علم بد» اطّراد«

بن  بن حمزة سخن ابن بابک (یا علي یابن الکریم ...) و  بن الکریم پیامبر(ص) (الکریم
 یهـا آن بـا ذکـر اسـم یـرغ یـاآوردن اسم ممدوح و «عمارة) است. اطّراد در اصطلاح 

(مدرس »شود یجادا یدر کلام تکلف ینکهولادت است بدون ا یببراساس ترت یپدران و 
اسـتفاده  یـزهجـو ن یبلکـه بـرا ،). اطّـراد نـه تنهـا در مـدح۵۴۷ :۱، ج۱۳۶۲، یافغان
  ).۱۴۴: ۷ ج ،(همان»شود یفرزند و پدر در آن ذکر م یکتر از اسمِ  یشو ب شود یم

 شـده یتعنا یو دستور  یبه تتابع اضافات به لحاظ ساختار  یزن یدر علم نحو عرب
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از آن سـخن  یلتفصـ بـه النحو الـوافيکه عباس حسن در  ،مباحث ینا ۀاست. از جمل
معرفـه  -معدود- یهال اگر مضاف«گونه  یناست بد یفعدد به أل تعر  یفباب تعر  ،گفته

کنـد چـه بـا  یم یفمحض از آن کسب تعر  ۀهمان عدد در اضاف یابه ال باشد، مضاف 
و هذه ثلاث قطـع چند اسم باشد و چه بدون فاصله، مانند: هذه ثلاثة الأبواب،  ۀفاصل

الأبواب، و هذه ثلاث قطع خشب الأبواب، و وخمسـمائة ألـف درهـم الرجـل، وماننـد: 
در  یپ یها از آنجا که کثرت اضافه یکنهذه ثلاث قطع خشب صنوبر صناعة الأبواب. ل

شـــمرده شـــده اســـت، تــا حـــد ممکـــن از آن اســـتفاده  یــبع یاز نظـــر بلاغـــ یپــ
  .)۳۹۸ :۱ ج ،۱۴۲۸(ن.ک: حسن، »شود ینم

  یاضافات در فارس تتابع. ۲
شده است.  یصورت وارد زبان فارس ینهم است که به یعرب یتتابع اضافات اصطلاح

گفـت کـه در  یـدشـده، با یاصطلاح وارد زبـان فارسـ ینا زمانی چهاز  ینکها ۀاما دربار 
 ةترجمان البلاغکتاب  ۀاز جمل یده،که به دست ما رس ی،فارس یمنابع بلاغ ینتر  کهن
 یهـا از آن بـرده نشـده اسـت، امـا در کتـاب یوطـواط اسـم حدائق السحرو  یانیرادو
تتـابع اضـافات ذکـر شـده اسـت. البتـه در  یۀنـام آن بـا همـان تسـم یرقرن اخ  یبلاغ
اضـافات  تتـابع یجـا بـه یـزن» یدر پـ یپ یها اضافه«اصطلاح  یددستور جد یها کتاب

تتـابع اضـافات  ۀدر واقع از ترجم یعنی). ۱۳۳: ۱۳۷۰کار رفته است(ن.ک: ارژنگ،  به
  استفاده شده است. 

 یـدگاهدارنـد: د یدگاهتتابع اضافات دو د ۀدر عصر معاصر دربار  یفارس یمنابع بلاغ
آن را  یطیمشروط به شـرا یعنیاست،  یزبان عرب یکاملاً متأثر از آراء بلاغ یاول نظر 

 یهـا مثـال یبرخـ ین،. همچنـدانند یم یحصورت آن را قب ینا یرحسن دانسته و در غ
 یبلاغـت عربـ یهـا مـذکور در کتـاب یهـا همـان مثـال یـزمنـابع ن یـنوارد شده در ا

 یندر ا«باره آورده است:  یندر ا ییمثال هما برای). ۱۵: ۱۳۷۹ یی،(ن.ک: رجااست
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اتفـاق افتـاده باشـد مخـلّ  یمـوارد مقتضـ یرنگاه تتابع اضافات و امثال آن چون در غ
)، ۲۰: ۱۳۸۶ یی،همـا»(شـمرد توان یمسلّم نم یوبآن را از ع یکنفصاحت است؛ و ل

کجا ساختار جمله  ینکهو ا یبه موارد مقتض یا اشاره یپژوهان عرب مانند بلاغت یو  اما
  نکرده است.  کند، یاستفاده از تتابع اضافات را اقتضا م

ه کـار بـرد اصـطلاح بـه یناضافات با هم تتابع یراخ یها دهه یبلاغ یها کتاب در 
 یدستور زبان عرب های یژگیاعتقاد که و ینا باشده و مستقلاً در مورد آن بحث نشده، 

که  هایی، یژگیو یلدل به یتتابع اضافات در زبان فارس ینبنابرا یست؛ن یکسان یو فارس
امـروزه تتـابع  پـس،از آن در بخش قبل اشاره شد، مستحسن و مقبول است.  یبه برخ

 یمتن ادب یک یکوین های یژگیبلکه از و یست،ن یبنها عت نه یاضافات در زبان فارس
  ).۵۸: ۱۳۷۵ یسا،(ن.ک: شمرود یشمار م به

در  راهمـان معنـا و مفهـوم  یبـاً تقر  ئـیجز یتتابع اضافات بـا تفـاوت یفارس در زبان
 یی،(رجـا»یدر پـ یپـ ۀواقع شـدن چنـد اضـاف یعنیتتابع اضافات «دارد.  یبلاغت عرب

است خواه در اضافه باشد و خواه  یمتوال یها اضافات آوردن کسره تتابع). «١٥: ١٣٧٩
 یاسـت کـه و  ینا ییهما یفقابل توجه در تعر  ۀ). نکت٢١: ١٣٨٦ یی،هما»(در وصف

معنـا  ئیهمان تفاوت جز ینو ا داند یاضافات م تتابع یزدر وصف را ن یمتوال یها کسره
شاهد  یبرخ یعلم بلاغت فارسدر  یعنیدو زبان است؛  ینو مفهوم تتابع اضافات در ب

ذکـر شـده  یـزن الصـفات، یقماننـد تنس یگـر،د یتتابع اضافات در انواع بلاغ یها مثال
موصـوف چنـد صـفت ذکـر کننـد و  یـک یالصـفات آن اسـت کـه بـرا یقتنسـ«است. 
). بنـا بـه ۸۹: ۱۳۷۳ ی،انـدوهجرد یبهـزاد»(را به چند نعت منعـوت سـازند یشخص

مختلـف  یـودفعـل ق یک یبرا یا یاورندب ی، صفات متوالاسم یک یبرا: «یگرد یفیتعر 
 -۱۱۷: ۱۳۷۵ یسـا،شم»(کارِشهرآشـوب یرینشـوخِ ش یـانِ لول ینفغان کـا«ذکر کنند. 

 یقشـاهد تنسـ ین،همچنـ ،مصراع را شـاهد مثـال تتـابع اضـافات ینا یسا). شم۱۱۸
ه وَ اللّـهُـ﴿: یـۀآ یالصفات در زبان عرب یقتنس یها الصفات ذکر کرده است. از نمونه
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الّذي لا إلهَ إلاّ هُوَ المـَلكُ القدّوسُ السّلامُ المؤمنُ المــُهَیمنُ العَزیـزُ الجبّـارُ المــُتکبّرُ 
موصـوف و  یریپذ . واضح است که کسرهاست) ۲۳(حشر، ﴾ه عَمّا یُشرکِونَ سُبحانَ اللّ 

ها را در  لشاهد مثا یاضافات قرار داده و برخ تتابع ۀآن را در زمر  یصفت در زبان فارس
تتـابع  یبهتر است در فارس ینبنابرا ؛کرده است یکسانالصفات و تتابع اضافات  یقتنس

 .یمبدان یکی یلحاظ بلاغ الصفات را به یقاضافات و تنس
و در بخـش  یفارسـ یکه از تتـابع اضـافات نقـل شـد، در علـم معـان یفیدو تعر  هر

و مفهوم  یهتسم ینن را با همآ یدتربلاغت جد امااسباب خلوّ فصاحت کلام ذکر شده، 
 یهـا از روش یکـیا یسـشم یروسسـ ،نمونه برایمطرح کرده است.  یزن یعدر علم بد

سـپس آن را در  ،مصـوت در کلمـات) ذکـر کـرده یـعتوز  یـا(تکرار ییصـدا تکرار را هـم
(بـرخلاف  یتتابع اضافات در شـعر فارسـ«قسمت آورده است:  ینضمن هم یا تبصره
] ند..[ماناسـت. eتکـرار مـنظم مصـوّت کوتـاه  یـرامقبول است، ز ) مستحسن و یعرب

  ). ۵۸: ۱۳۷۵ یسا،شم»(دارش (حافظ) کنِ مردم نرگسِ مستِ نوازش
نوشـته مطـرح کـرده اسـت،  یععلم بد ینۀکه در زم ینظر مذکور را در کتاب یساشم

. )۳۰: ۱۳۸۶، یسـابـه آن دارد(ن. ک: شم یا اشاره یزن یو  یالبته در کتاب علم معان
کـرده اسـت:   اشـاره یتتابع اضافات در زبـان فارسـ یباییز  یلدل در همین کتاب به یو 
 ییصـدا هم یجاداست و ا یقاییموس eبه سبب تکرار مصوت  یاضافات در فارس تتابع «
مثـل:  شود، یمصوت تکرار نم یکدر تتابع اضافات  یحال آنکه در زبان عرب کند، یم

و آخـر حومـه و  ā یو آخر جرعـ aکه آخر حمامه  یحومة الجندل اسجع یحمامة جرع
بـر زشـت بـودن هـم  یـلامـا دل ،نباشـد یبـاممکـن اسـت ز  یـناسـت. البتـه ا eجندل 

 ۀدربـار  یبلاغـت فارسـ یـدجد ی). پس واضح است که نظر علمـا۳۰(همان: »یستن
در  یدر بلاغـت فارسـ یعناصـر علـم معـان یاسـت و برخـ ییرتتابع اضافات در حال تغ

  است. یدر حال بازنگر  یدستور زبان فارس های یژگیاساس و بر یراخ یها دهه
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  یو عرب یاضافه در فارس یها نشانه. ۳
 یـیآرا واج یـلدل بـه یاشـاره شـد کـه امـروزه تتـابع اضـافات در فارسـ ینظـر  یهـا در بحث

کـه  ییهـا اضافه یراز  شود؛ ینم یدهد یکه در زبان عرب ای یژگیو ؛مستحسن و مقبول است
 یـنکه ا شوند یاضافه م یکدیگرکسره به  ۀبا نشان آیند، یم یدر پ یشکل پ به یدر زبان فارس

انـد و معمـولاً  یـدهاضـافت" نام ۀ" و "کسر یاضاف ۀ"، "کسر ینسب ۀمورد بحث را "کسر  ۀکسر «
و وجـود  یزبـان عربـ یریپـذ اعـراب یتقابل اما ،)۲۹: ۱۳۶۳ ین،(مع»ینداضافه" گو ۀ"کسر 

. در آورد یوجـود نمـ هرا در تتـابع اضـافات بـ  یقیو موسـ ییآرا انواع مختلف اعراب در آن واج
    شود. یانو ب یتتابع اضافات در هر دو زبان بررس یها نشانه شود یم یادامه سع

   یهـا است که به کمک نشـانه یریا ضمیاسم  یهال مضاف« یدر دستور زبان فارس
 ین). همچنـ۱۷۳: ۱۳۷۰(ارژنگ،»آید ی، م آن است ۀکه هست یو ـة بعد از اسم یِ ـِ ، 

هسـتند. در کلمـات  یـبکسره قرار گرفته باشد ترک ینشانکه ب یا دو کلمه«آمده است 
 یها» «ه«و در کلمات مختوم به  آید یم» یِ «کسره،  یبه جا» الف«و » و«مختوم به 

 یبـا،ز  ۀحسـن، خانـ کتـابِ . »ء« شـود می نوشته »ی« الخط رسم از نیمی »یرملفوظغ
حـرف «آمده اسـت:  ینعلامت اضافه همچن ۀ). دربار ۳۲: ۱۳۷۳ی،عجم»(بلند یِ مو 

باشد، مکسور است، درِ باغ، کـلاه او، گـلِ درخـت.  یهال از مضاف یشکه پ ،آخر مضاف
از  یشباشد، بعـد از آن و پـ »یرملفوظغ یها« یا» الف« یا» و«هرگاه حرف آخر مضاف 

مـن،  هاصـفهان، خانـ یِ زن، هـوا یمرد، مو  یِ گردد: بازو  یادمکسور ز  یای یهال مضاف
 یصـورت همـزه و رو  بـه یمدر قد شود یم یادملفوظ ز  یرغ یکه بعد از ها یاییتو.  هنام
صـورت تمـام و بعـد از کلمـه  آن را بـه یمعاصر گـاه یسندگاننو یول نوشتند، یم» ها«
اضـافه در زبـان  ۀ). پس در واقع نشان۱۰۷ :۱۳۵۹ ی،طالقان»(من ی خانه نویسند، یم

  :یرز  یتمثال در ب برای. شود یهمان کسره تلفظ م یبه نوع یفارس
  شـوخ تـو در کمـان انـداخت یکـه ابـرو  یخم

  

 بـــه قصـــدِ جـــانِ مـــنِ زارِ نـــاتوان انـــداخت
  

)۱۶: ۱۳۸۶(حافظ،    
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اما در مصراع  اند، یرفتهکسره را پذ ۀاند و نشان مضاف به صامت ختم شده یها کلمه
 ۀ). واژ۳۹: ۱۳۹۳اخوان ثالث، »(اندود پنهان است مرگ یتو  به تابوتِ ستبرِظلمتِ نُه«
  :یرز  یتگرفته است. در ب »ی«کسره را با  ۀختم شده نشان» و«که به مصوّت »تو نه«

ـــــــ ـــــــن  ینةدودِ آهِ س ـــــــالانِ م   ن
  

  افســـردگان خـــام را یـــنســـوخت ا
  

)۸: ۱۳۸۶(حافظ،   
علامت کسره را گرفته اسـت. » ء« شکل به شده ختم »ها« به چون »ینهس« ۀکلم
کسـره دارد و باعـث  یصـدا یاضـافه بـه نـوع ۀگفـت هـر سـه نشـان توان یم ،در واقع
  .شود می ییآرا واج

 یمضـاف مثـل زبـان فارسـ ۀنشـان ،دارد یریپـذ اعـراب یـتکه قابل یاما در زبان عرب
 یـزو علامـت اضـافه ن ردگیـ یبلکه بـا توجـه بـه نقشـش اعـراب م یست،کسره ن یشههم
در کنـار  یچون در زبـان عربـ شود، یظاهر م یمتفاوت یها خاطر انواع اعراب به شکل هب

وجـود دارد کـه  یـزاعـراب ن یفرعـ یهـا ضمه و فتحه وکسـره علامـت یِ سه اعراب اصل
 ینجانشـ یحرفـ یـاها حرکت  که در اسم مواضعی. شوند یم یاصل یها علامت ینجانش

جمع مـذکر  ی،مثن یها عبارتند از: اسماء سته، اسم شوند یاعراب م یاصل یها علامت
ء از کسره یاصورت فتحه و حرف  ینمنصرف. در ا یرغ یها سالم، جمع مؤنث سالم و اسم

 یفرعــ یهــا در کنـار اعــراب ین). همچنــ۹۲ - ۹۱: ۱ج ،۱۴۲۸(حســن، کنند یم یابـتن
  . آید یم یمحل یاوجود دارد که اعراب کلمه به شکل مقدر  یزن یو محل یریاعراب تقد

  یو عرب یاضافات در فارس انواع تتابع .۱
از جهـات گونـاگون  یو فارسـ یعرب نیمشترک ب یعنوان عنصر بلاغ تتابع اضافات به

 ایاضافه، معرفه  یها آن از نظر تعدد، نشانه یداشته باشد. بررس یمختلف انواع تواند یم
 یدسـتور  یها یاز ویژگ یشناخت بهتر  هیال مضاف و مضاف نینسبت ب ایبودن و  نکره
تـرین آنهـا  آن را در دو زبان به مخاطب القاء خواهد کرد که در ادامه بـه مهـم یو بلاغ
  :شود یاشاره م
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  اضافات از نظر تعدد  تتابعالف) 
تتـابع اضـافات بـر  در یاضـاف یها ترکیب تعداد حداکثر ایحداقل و  ۀقول مشهور دربار 

تتـابع اضـافات  -دو اضـافه بـه بـالا یعنـی - یاضاف بیترک کیاز  شیب« که است نیا
 ،د.ت، یانیـبام ی؛ و محمـد ۱۸۰: ۱ ج ،د.ت(ن.ک: ابـن عربشـاه، »رود یشـمار مـ به
بـا دو  یکـه شـاهد مثـال ،یجرجان به فیتعر  نیا اساس که گفت دی). البته با۱۲۷: ۱ ج

مـراد از جمـع اضـافات در تتـابع اضـافات جمـع « رسـد، یست، مـکار برده ا اضافه را به
دو اضـافه وجـود دارد » بن عمارة بن حمزة یا علي« شعر در رایز  یاست و نه لغو  یمنطق

اضـافه ماننـد  یتوال گرید ۀ). نمون۳۰۳: ۱ج ،۱۳۷۰ ،یخراسان یهاشم»(نه سه اضافه
 یاپیـپ ۀ) کـه از دو اضـاف۳۸۵: ۱۴۰۳ ،یمتنبـ»(العـزائم تيقـدرِ أهـلِ العـزمِ تـأ یعل«

در تتـابع اضـافات را  یاضاف یها حداکثر تعداد ترکیب« ن،یشده است. همچن لیتشک
ماننـد  ،)۳۵۴: ۴ج ،د.ت مه،یعض»(اند ـ ذکر کرده یاپیپ ۀسه اضافه ـ چهار کلم یتوال
نْتُمْ تَمْلِکُونَ خَزائِنَ رَحْمَةِ رَبِّي﴿

َ
دو  یتوال ۀنمون زین یدر فارس). ۱۰۰(الإسراء،  ﴾قُلْ لَوْ أ

بگسـترد  نیفرّاشِ بادِ صبا را گفته تا فرشِ زمرّد«مانند  ،است اریبس یاضافه در آثار ادب
). ۱۴: ۱۳۷۲ ،یسـعد »(بپـرورد نیرا فرموده تا بنات نبات در مهد زم یابرِ بهار  یۀو دا
» فراشِ بادِ صـبا«استفاده کرده است،  یمتوال ۀعبارت دو بار از دو اضاف نیدر ا یسعد 

  . »یابرِ بهار  یۀدا«و 
ها سـه اضـافه ـ  در هر دو زبان وجود دارد که در آنها تعداد اضافه ییها نمونه ن،یهمچن
 ۀاسـت کـه از جملـ ادیز  قرآن یها هیدر آ یمتوال ۀـ است. شواهد سه اضاف یاپیپ ۀچهار کلم

) ۱۲(مجادلـه،﴾بینَ یدي نجواکمْ ﴿ یۀ) و آ۵۹(الذاریات، ﴾مثلَ ذُنُوبِ أصحابـِهِم﴿ یۀآنها آ
گـو آبِ رخِ دجلـة بغـداد  دهیـد«مصـراع  نیـتتـابع چهـار کلمـه ماننـد ا یاما در فارسـ است،
 ،یسـعد »(لیـرح بامـدادِ  نِ یخـوابِ نوشـ«شـاهد  نیـ) و ماننـد ا٢٥١: ١٣٨٦حـافظ، »(ببر

 لیـدل بـه یر زبـان فارسـد یوصـف بیترک ،طور که گفته شد ) است. البته همان٢٠: ١٣٧٢
  دارد. یکاربرد فراوان و رود یشمار م جزء تتابع اضافات به یر یپذ کسره یژگیو
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ذکر چهـار  یتوال نیتر  شیب دارد، وجود که ییها مصداق و شواهد نیدر ب یدر زبان عرب
 یدر زبان فارس اما ،کلمه وجود ندارد چهار از شیاست و تتابع ب - سه اضافه –یدر پ یپ ۀکلم

پـنج و شـش کلمـه وجـود دارد.  یتـوال آن در کـه دارد وجود یار یبس یها شواهد و مصداق
  ).١٦: ١٣٨٦حافظ، »(به قصدِ جانِ منِ زارِ ناتوان انداخت«پنج کلمه مانند  یتوال

در  یپ ۀپنج اضافه ـ شش کلم یها نمونه یفارس یدر آثار ادب ،طور که گفته شد همان
گلرنگِ تلـخِ  ۀباد«ذکر کرد:  توان یرا م یرز  یشعر  یتوجود دارد. از شواهد آن، ب یزـ ن یپ
که از هر دو زبـان  ییها ). با توجه به شواهد و مصداق٣١٠همان: »(خوشخوارِ سبک یزِ ت
از نظر تعـداد  یدر پ یذکر کلمات پ ینۀدر زم یزبان فارس یتسد قابل ر ینظر م به ،شد یانب
هـر دو زبـان و وجـود کلمـات  یِ متفاوت دسـتور  های یژگیاست. و یتر از زبان عرب یشب

 یخوشـخوار در مثـال بـالا) در زبـان فارسـ یـادو کلمه با هم، مانند گلرنگ  یوندمرکّب (پ
  باشد.  تر یطولان یسبب شده است تتابع اضافات در آن نسبت به زبان عرب

  یهال اضافات از نظر ساختار(ساختمان) کلمات مضاف و مضاف تتابعب) 
دارد.  یبستگ یبه عوامل گوناگون یو عرب یتتابع اضافات در دو زبان فارس یها تفاوت

 شوند، یذکر م یکه به شکل متوال ینوع کلمات یبا زبان عرب یسهدر مقا یدر زبان فارس
و تتـابع  شـوند یذکـر م یکـه متـوال یشود واژگان یم یبخش سع ینمتفاوت است. در ا

 یطبسـ یـرغ یـا یطاسم بودن، بس یااز نظر نوع کلمه (فعل  دهند یم یلاضافات را تشک
در هـر دو زبـان  یکلمـات متـوال یـنشـوند. نـوع ا ی...) بررسـ یـابودن، صفت بودن و 

  تر است. یشاز لحاظ ساختار ب یدر پ یتنوع کلماتِ پ یو در زبان فارس یستن یکسان
با  یسهدر مقا یپدر  یاضافات پ ینشدر چ یتر  یشب  تنوع یدر زبان فارس ین،همچن
تنـوع در سـاختمان  یدارد بـرا یـادیاسـتعداد ز  یزبان فارسـ«وجود دارد.  یزبان عرب

قـرار  توانیـد یم یـدجملـه کـه بخواه یجمله را در هر جا یک از اجزایجمله. شما هر 
 یگـرد یهـا . در زبـانیستن یعقدرها وس ینا یگرد یها که نحو زبان یدر صورت یدده
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 هـای یژگی). و۵۵: ۱۳۵۲ ی،کدکن یعیشف»(کم ثابت است و یشجمله ب یاجزا یجا
خـود را  یقۀذوق و سـل یکـه و  دهـد یم یـبرا به اد یاراخت ینا یعلم دستور زبان فارس

 یـرز  یهـا مختار باشد. ترکیـب یدر پ یپس کردنِ نوع کلمات پ  و یشکرده و در پ یلدخ
  است: یهال مضاف یااز انواع مختلف تتابع اضافات از نظر نوع مضاف  ییها نمونه
تتـابع » یط+ اسم مرکـب(بغ+ داد)+ اسـم بسـیط+ اسم بسیطاسم بس: «یبترک -

. اسـتمتتابع، اسم از نوع ساده و مرکب  ۀکه هر چهار کلم دهد یم یلاضافات را تشک
رخِ دجل یدهد«   ).۲۵۱: ۱۳۸۶حافظ، »(بغداد ببر ۀگو آب ِ

ماننـد:  »یرضـم +یط+ صفت بسیط+ اسم بسیط+ اسم بسیطاسم بس«ترکیب:  -
رازِ دلِ ش«   ).۸همان: »(خود یدایمحرم ِ

» یط+ صفت بسیطمنفصل+ صفت بس یر+ ضمیط+ اسم بسیطترکیب: اسم بس -
 یر) کـه ضـم۱۶همـان: »(به قصـدِ جـانِ مـنِ زارِ نـاتوان انـداخت«مصراع:  ینمانند ا

طـور کـه مشـاهده  آمده است. همـان یدر پ یاز اضافات پ یکیمنفصل(من) به عنوان 
اول شـخص منفصـل  یرضـم یموجـود در زبـان فارسـ یاضـاف یبـاتترک ینشد، در بـ

). ۱۰۸: ۱۳۵۹ ی،(طالقـانیچارهتواند به صفت خود اضافه شود. منِ خسـته، مـنِ ب یم
مصـراع:  یـنماننـد ا یایـد،ب یـزن یـهال مضـاف تواند یاول شخص منفصل م یرالبته ضم

  ).٨: ١٣٨٦حافظ، »(نالانِ من ینةدودِآهِ س«
اسـت و  یمنفصل به صفت خود) خاص زبـان فارسـ یرضم ۀع اضافه (اضافنو ینا

تـر تتـابع اضـافات در  یشبه تنـوع بـ یژگیو ینهم ین،بنابرا ؛وجود ندارد یدر زبان عرب
  . کند یکمک م یبا عرب یسهدر مقا یزبان فارس

از جملـه » + صـفت مرکـب+ صـفت مرکـبیط+ اسـم بسـیطاسم بسـ«ترکیب:  -
صفت مرکب شکل گرفته است.  ۀصورت دو اضاف ابع اضافات بهاست که تت ییها نمونه

صـفت «صفت را به موصوف اضافه کرد.  توان یم یمانند زبان عرب یزن یدر زبان فارس
صـفت  یـکصورت ممکـن اسـت هـر دو  ینکه در ا شود یاز موصوف ذکر م یشگاه پ
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کـه البتـه  )۱۱۳: ۱۳۵۹ی،(طالقان»چشم ْیاهدهند: مرد بلندقد، زن س یلمرکّب را تشک
اضافه  ۀحالت صفت با ساکن خوانده شده و کسر  یندر ا یخلاف عرب بر یدر زبان فارس

کـه در صـفت  یبـا مکثـ یدر تتابع اضـافات فارسـ کند یامر کمک م ین. همگیرد ینم
و  ینیسـنگ تْ انتقال داده شـود و تتـابع اضـافا یکلمه دو معن یکمرکب وجود دارد، با 

حـافظ، »(پـوش در عهـدِ پادشـاهِ خطـابخشِ جـرم«در شاهد  مثلاً نکند.  یجادا یکراهت
 ۀدو صـفت مرکـب آنهـا را بـه شـکل صـفت سـاد ی)، اگر شـاعر بـه جـا۲۸۶: ۱۳۸۶

چهار کلمه مفهوم خود  یجا به بایست یجرم) ذکر کرده بود، م ۀخطا، پوشند ۀ(بخشند
  . کرد یم یانرا با تتابع شش کلمه ب

+ صـفت  یط+ صـفت بسـ یط+ صفت مرکـب + صـفت بسـ یطاسم بس« یبترک -
مصراع اسم و هـر دو نـوع  ینوجود دارد. در ا یرکه در مصراع ز »یطمرکب + صفت بس

ــ ــفت بس ــده  یطص ــتفاده ش ــم اس ــار ه ــب در کن ــت: و مرک ــاد« اس ــخِ  ۀب ــگِ تل گلرن
  ).۳۱۰همان: »(یزِخوشخوارِسبکت

کب+ صفت + اسم اشاره+ صفت مر یطاسم+ صفت مرکب+ صفت بس«ترکیب:  -
هـا  اضـافه یتـوال یـاناست کـه در م یتتابع اضافات طولان یها از جمله نمونه» مرکب

 غم یغبارآلودِ ب ینفراخِ ا یتو  نه یچستانِ تا که ه«مانند  ،کار رفته است بهیز اسم اشاره ن
اخوان «کتاب آورده است:  ینا ۀدر مقدم ی). محمد حقوق۳۹: ۱۳۹۳اخوان ثالث، »(را

کـه  یـردکـار گ قـدرت چنـان بـه ۀست تتابع اضافات را به عمد و به نشـانثالث توانسته ا
  ).۳۹(همان: »یدمحمود و ممدوح منظور آ

از جمله  »یر+ صفت مرکب+ ضمیط+ اسم بسیط+ اسم بسیطاسم بس: «یبترک -
ماننـد  ،متصـل خـتم شـده اسـت یراست کـه در آنهـا مصـراع بـه ضـم یگریشواهد د

  ).۳۴۰: ۱۳۸۶حافظ، »(جوانانِ مهوشم یرِعشقِ اس«
 یمتنوع آنها را در زبان فارسـ ینشتنوع نوع کلمات در تتابع اضافات و چ ین،بنابرا
 یـااسـم  ینبلکـه فقـط چنـد ،تنوع وجـود نـدارد ینا یماما در قرآن کر  کردیم،مشاهده 
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در  ،نمونـه رای. بـشـود یذکـر م یصـورت متـوال متصـل بـه یرضـم یکاسم و  ینچند
(مجادلـه، ﴾بـینَ یَـدَي نجـواکُم﴿)، ۵۹(الـذاریات، ﴾مِثلَ ذُنُوبِ أصحابِهِم﴿ ایه یهآ

ذکـرُ ﴿)، ۲۲(الرعـد، ﴾إبتغاءَ وجهِ ربّـه﴿)، ۱۰۰(الإسراء، ﴾خَزائِنَ رَحْمَةِ رَبِّي﴿)، ۱۲
)، تتـابع ۱۶(الرحمن، ﴾بأيّ آلاء ربّکما تکذّبان﴿)، ۲(مریم، ﴾رحمةِ ربّك عَبدَه ذکریا

آمـده اسـت. » یرمتصل+ ضمیط+ اسم بسیط+ اسم بسیطاسم بس« یباضافات با ترک
متصـل اسـت،  یرغالب آنها به ضم یافتن یانپا یقابل توجه در تتابع اضافات قرآن ۀنکت

اسم معرفه از نوع علم خـتم  یککه تتابع اضافات به  شود یم یافتهم  یاگرچه موارد
   مثل﴿ یۀمانند آ ،شود

ِّ
تتـابع اضـافات بـا اسـم  یه،آ یندر ا). ۳۱(غافر، ﴾نوحٍ   قومِ   بِ دأ

+ اسـم یط+ اسـم بسـیطاسـم بسـ« یبترک یراست. در مصراع ز  یافته یانعلم (نوح) پا
حمَامَةَ جَرعا حومةِ الجنَـدَل «داده است:  یلتتابع اضافات را تشک» یط+اسم بسیطبس

  ).٦٢: ١ج ،١٤٣٢العباسي، »(اسجَعي

  یهال مضاف یااضافات از نظر تعدّد مضاف  تتابع ج)
بـه  یـهال مضـاف یـاتتابع اضافات از نظر تعـدد مضـاف  یآثار دستور زبان فارس یدر برخ
صورت آنها را بـه هـم  ین.گاه مضاف متعدد باشد که در ا۱«شده است:  یمتقس یانواع

 یـز؛پرو بـاغِ  و خانـه و لبـاس: ینـدمضاف را مکسور نما ینعطف کنند و فقط حرف آخر 
کلمـه هـم  یـک.گاه ۳و محمّد؛  یباشد: پدر احمد و علمتعدد  یهل و  یکی.گاه مضاف ۲

مضاف به  یزو خود ن یهال مضاف یشپ ۀنسبت به کلم یعنی ،باشد یهال مضاف هم مضاف
  ).۱۰۸: ۱۳۵۹ ی،(طالقان»یرانفرهنگِ ا یرِ پسرِ وز  ۀبعد باشد: خان ۀکلم

شـده  یـانوجود دارد کـه در علـم نحـو ب یلقب یناز ا ییها ز نمونهین یدر زبان عرب
ذَراعَـي  نَ بَـی«اسـت:  یکـی یـهال اول که مضاف متعـدد و مضـاف ۀدست ۀاست. از نمون

 ۀدسـت ۀ). از نمونـ۲۶۸: ۱ج د.ت، ی،جـام»(وَجبهةِ الأسدِ، و مانند: نِصفُ وَرُبعُ دِرهَمٍ 
نوحٍ وعادٍ وثمودٍ والّذین   قومِ  دأبِ   مثل﴿متعدد است:  یهال و مضاف یکیدوم که مضاف 
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 یااست و  یهال مضاف (قوم) و چهار مضاف یک یهآ ین) که در ا۳۲(مؤمن، ﴾مِنْ بَعدِهم
نْ ﴿متعـدّد:  یـهال و مضـاف یکیعطف شده و مضاف (بیوت) » أو«که با  یهآ ینمانند ا

َ
أ

وْ بُیُـو
َ
وْ بُیُوتِ إِخْوانِکُمْ أ

َ
هاتِکُمْ أ مَّ

ُ
وْ بُیُوتِ أ

َ
وْ بُیُوتِ آبائِکُمْ أ

َ
کُلُوا مِنْ بُیُوتِکُمْ أ

ْ
خَـواتِکُمْ تَأ

َ
تِ أ

وْ بُیُوتِ خالاتِکُمْ 
َ
خْوالِکُمْ أ

َ
وْ بُیُوتِ أ

َ
اتِکُمْ أ وْ بُیُوتِ عَمَّ

َ
عْمامِکُمْ أ

َ
وْ بُیُوتِ أ

َ
). در ۶۱(نور، ﴾أ
 ۀدسـت ۀمتعدد تکرار شده اسـت و نمونـ های یهال ) در کنار مضافیوتمضاف (ب یهآ ینا

  پژوهش ذکر شد. ینکه در ا دهد یم یلتشک یمختلف یها سوم را شاهد مثال
ــامعطــوف کــردن مضــاف  یعنــی ،مبحــث یــناول در ا ۀدو دســت کــردن  معطــوف ی

تتـابع  یو نحو  یاز نظر دستور زبان یو فارس یبه هم، در هر دو زبان عرب ها یهال مضاف
شـمار  جزء تتـابع اضـافات بـه یاز نظر بلاغ رسد ینظر م شده است و به یدهاضافات نام

 یـم،پژوهش ارائه داد یکه از تتابع اضافات در ابتدا یفیبه تعر ؛ چرا که با توجه یدآ ینم
 شـود یکسـره م یگزینجـا یآنچـه در زبـان عربـ یارا کسره  یدر پ یپ یها اضافه ۀرابط
سـومِ تتـابع  ۀدر علم بلاغت و در پژوهش حاضر همان دست بنابراین،. دهد یم یلتشک

  اضافات مدنظر است. 

  اضافات در تتابع یهال مضاف و مضاف یاننسبت م د)
 یوجود دارد به انـواع یهال مضاف و مضاف ینکه ب یاضافه را از نظر نوع نسبت و ارتباط

 ی،ابنـ یفی،توصـ ی،اسـتعار  یهی،)، تشبی(جنسیانیب یصی،تخص ی،ملک ۀمانند اضاف
نسـبت و  ها یـهال هـا و مضـاف مضـاف ین. در تتابع اضافات بکنند یم یمو... تقس یظرف

 یـنا ی،وعربـ یبا توجه به دستور و ساختار متفاوت زبان فارسـ ،رد کهوجود دا یارتباط
 ینکـه بـ یبخش بـه دو نـوع نسـبت یندر ا ،نمونه برای. یستن یکساننسبت و ارتباط 

 یو عربـ یزبـان فارسـ یندر تتـابع اضـافات وجـود داشـته و در بـ  یهال و مضاف  مضاف
  .شود یپرداخته م یست،ن یکسان
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  در تتابع اضافات یفیتوص یبترک. ۱
چون صفت و موصوف در «اشاره کرده است:  یزن ینطور که مع همان ی،در زبان فارس

هـم  یآمـدن اضـافات، صـفت و موصـوف یدر پ یحکم اضافه هستند، اگر در ضمن پ
را جـز  یـبنـوع ترک ،). پـس۲۰۰: ۱۳۶۳ ین،(مع»یندباشد، آن را هم تتابع اضافات گو

 یـبترک«انـد:  آن گفتـه یـفدر تعر  یناند. همچنـ انواع اضافه و تتابع اضافات ذکر کرده
موصـوف بـه صـفت اسـت ماننـد مـردِ دانـا، پسـرِ  ۀاضـاف یفیتوصـ ۀاضـاف یـا یفیتوص

 یـلدل موصوف بـه صـفت بـه ۀاضاف ی). در زبان فارس۱۱۱: ۱۳۵۹ ی،طالقان»(باهوش
کـه در  یدارد. در حـال یو کـاربرد فراوانـ یرگرفتن کسره در تتابع اضافات نقش چشـمگ

از لحـاظ نقـش و اعـراب  یاضاف یب(الوردةُ الجمیلةُ) با ترکیفیتوص یبترک یزبان عرب
  متفاوت است. 

اضافه شـوند و تتـابع اضـافات  یکدیگرچند اسم به  یوقت یدر زبان عرب ین،همچن
ذکـر  یـهال مضـاف ین، آن را بعـد از آخـر یـردهـا صـفت بگ از مضـاف یکـیاگر  ید،آ  یدپد
. از آیـد یصـفت هـر مضـاف پـس از خـود آن مضـاف م یدر زبان فارسـ یول کنند، یم

آیــَاتِ ربّـه ﴿ های یـهآ یدر زبـان عربـ یـهال مضاف ینذکر صفت بعد از آخر  یها نمونه
ـــرَ  ـــم، ﴾یالکُبْ ـــا﴿)، ۱۸(نج ـــینَ رَبُّ آبَ ـــعراء، ﴾ءِکُمُ الأوّل ـــكِ ﴿)، ٢٦(ش ـــةُ رَبِّ کَلِمَ
  . اینهاست) و امثال ١٣٧(اعراف، ﴾الحُسْنَی

بامـدادِ  ینِ خـوابِ نوشـ: «یذکر صفت بعـد از مضـاف در شـعر فارسـ یها از نمونه
اسـت کـه قبـل از  یفیتوصـ ۀاضـاف یـک ین). خواب نوشـ۲۰: ۱۳۷۲ ی،سعد »(یلرح

، یسـتاضاف یبـاتکـه از نـوع ترک یلخواب بامداد و خواب بامداد رح یظرف یها اضافه
آهِ آتشـناک و سـوزِ «در مصـراع » ما یرِ شبگ ینۀس« یبانند ترکم ین،آمده است. همچن

 یا«در مصــراع » شـربِ مـدامِ مـا« یــب) و ترک۱۰: ۱۳۸۶حـافظ، »(مـا یرِ شـبگ ینۀسـ
هسـتند  یفیتوص ۀاضاف یها نمونه یگر) از د۱۱همان، »(زِ لذتِ شربِ مدامِ ما خبر یب

  که صفت بعد از مضاف قرار گرفته است. 
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وجـود دارد  یفراوانـ یها نمونه یصفت بعد از مضاف، در فارس فارغ از قرار گرفتن
ماننـد  رود، یشـمار مـ هو تتابع اضافات بـ شود یصفت ذکر م ینکه بعد از موصوف چند

در  اما ،)۱۱۸ـ ۱۱۷: ۱۳۷۵ یسا،شم»(شهرآشوب کارِ  یرینشوخِ ش ِ یانلول ینفغان کا«
نظر است و  آن اختلاف صفت بعد از موصوف ذکر شود در ینچند ییاگر جا یزبان عرب

آن  یبیت از ابن معتز که جرجـان ین، مانند اآورند یشمار نم آن را تتابع اضافات بهی برخ
  شمرده است: یکورا تتابع اضافات دانسته و ن

ـــــت تـــــدیر الـــــراحَ أیـــــدي جـــــآذِرٍ    وظلّ
   

ـــــــلاحِ  ـــــــوهِ م ـــــــانیرِ الوج ـــــــاقِ دَن   عتَ
  

)١٠٤: ١٩٩٢(الجرجاني،   
الوجوه و  یرعتاق، دنان«است که بعد از آن کلمات  یاسم» جآذر« ،ابن معتز یتدر ب
آن را شاهد مثالِ تتابع اضافاتِ مستحسـن  یجرجان یخ. شاستآن  یها صفت» ملاح
 یبـه شـاهد مثـال جرجـان عروس الأفـراحبعد از او صاحب  اما ،ذکر کرده است یکوو ن
جملـه  ینا کجای«: گوید یم و پذیرد یعنوان تتابع اضافات اعتراض کرده و آن را نم به

: ۱ ج د.ت، ی،السـبک»(تـر نـدارد یشعبارت دو اضافه بـ ینبلکه ا ،تتابع اضافات است
اضافه را تتـابع  یها اسم یفقط ذکر متوال یبرخ یدر زبان عرب ،بر همین اساس). ۸۵

 یجرجـان یگـرکـه شـاهد مثـال د یـز،از ابوتمـام ن یتیاند، نه صفت. ب اضافات برشمرده
   است.» صفت+ یهال مضاف+مضاف« یبترک یاست، دارا

  در تتابع اضافات یابن یبترک. ۲
نسـبت و  یاست که نوع یننوع کلمات متتابع در دو زبان ا ۀدربار  یگرقابل ذکر د ۀنکت

بنوت  ۀاضاف. «نامند یم یابن ۀوجود دارد که آن را اضاف یهال مضاف و مضاف ینارتباط ب
مضـاف، فرزنـد  یعنـی شـود؛ یمـادر افـزوده م یـا) در آن، اسم فرزند بر اسـم پـدر ی(ابن

، یو انـور  گیوی ی(احمـد »یـامحمـد زکر  یم،مـر  یسـایاست: رستم زال، ع یهال مضاف
عِیسَی ابـنُ مَـرْیَمَ قَـولَ  لكذ ﴿ یۀآ یدر زبان عرب یبنوع ترک ینا ۀ). نمون۱۰۲: ۱۳۷۷
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 »یابنـ« ۀاضـاف شـود یاسـت. البتـه گفتـه م )۳۴(مـریم، ﴾الحقِّ الـذي فیـه یَمتَـرونَ 
 یبرا یدر عرب »ابن« ۀاساس که کلم ینباشد. بر ا یفیتوص ۀاز اضاف یا شاخه تواند یم

کـه در  یهنگـام ینبعد خود مضاف است، بنـابرا ۀکلم یما قبل خود صفت و برا ۀکلم
 یاضــاف یـبآن را ترک ،پــدر و فرزنـد حـذف شـده یـباز ترک »ابـن« ۀکلمـ یزبـان فارسـ

در زبان  »یابن« یها اضافات از نوع اضافه تتابع ۀ). از نمون۴۰: د.تاند(عاشور،  دانسته
  ).۸: ۱۳۶۳ ی،تقو »(یقبادکاوسِ ک یاوشِ س یخسروِ ک«مصراع است:  ینا یفارس
ماقبل خود صفت  یبرا »ابن« ۀکلم ،طور که گفته شد همان ی،در زبان عرب یکنل
وجـود دارد کـه  یـزن یدر زبـان عربـ یبعد خود مضاف است. البته شواهد  ۀکلم یو برا
 یـراز  ؛انـد شـمار آورده آن را تتـابع اضـافات بـه »ابن«بلاغت با وجود ذکر  یعلما یبرخ

آن  ۀ. از نمونـکند ینم یدو اضافه را نف ینمضاف ب یراضافات وقوع غ اعتقاد دارند تتابع
  ). ١٨٠: ١ج د.ت،ابن عربشاه، »(رةبن عما بن حمزة یا علي«است:  یتب ینا

  یهال مضاف و مضاف ینعدم تداخل ب یااضافات از نظر تداخل و  تتابع )ھ
شـده  یـدهدو اضـافه) تتـابع اضـافات نام ی(تـوالیپ  در یپـ ۀذکر سه کلم یدر زبان عرب

 یگـرد یذکر شود که نقش یا ها) کلمه کلمات (اضافه ینا یناست. حال ممکن است ب
حالـت در اصـطلاح  یـنذکـر شـود. بـه ا یا دو مضـاف واسـطه ینب یعنی ،داشته باشد
(ن.ک: مـدرس شود یگفته م» مترتب یرغ یامتداخل  یرتتابع اضافات غ« یبلاغت عرب

نشـان  یندر دلائـل الاعجـاز چنـ ی). ظاهر شـواهد جرجـان۵۴۸: ۱ج ،۱۳۶۲ ی،افغان
یـا « یـتِ ب ۀدربـار  مـثلاً . یسـتاضـافات شـرط ن یبـین تـوال یفتادنکه فاصله ن دهد یم

ابـن اسـت،  دلائـل الإعجـازکه شاهد مثال تتابع اضـافات در » بن عمارة بن حمزة علي
 یدو اضافه نفـ ینرا ب یرمضافهمانا تتابع اضافات، وقوع غ« کرده است: یانعربشاه ب

قبل خـود صـفت اسـت و در  ۀکلم ی). ابن برا۱۸۰: ۱ج د.ت،عربشاه،  ابن(»کند ینم
  فاصله انداخته است.  یهال افمضاف و مض ینواقع ب
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و  اند تتابع اضافات اعتراض کرده ۀمثال در زمر  ینبرشمردن ا ۀدربار  یزن یالبته برخ
 د.ت،، ی(ن .ک: سبکآورند یشمار نم مضاف تتابع اضافات به یرآن را به سبب وقوع غ

در زبـان  یهال مضاف و مضاف یناز مواضع تداخل ب یزن یگری). موارد فراوان د۸۶: ۱ ج
 یاسـت و بـرا یـرتنـوع در تعب یزبان عرب های یژگیاز و یکیچرا که  ؛وجود دارد یعرب
باعـث  یـرتنـوع در تعب یندارد. همـ یمتفـاوت یـراتبه هم تعب یکنزد یمعان یامعنا  یک
و  یـازبـا توجـه بـه ن ،نباشـد و بتوانـد یانب یوۀش یکرساندن مفهوم محتاج  یبرا شود یم

 توانـد یم یـزن یـهمضاف و مضاف ال ینکار ببرد. پس تداخل ب سب بهمنا یرات، تعبیتموقع
کـاربرد  دهـد ینشـان م  یژگـیو ینباشد. در واقع ا یزبان عرب یرتنوع در تعب ینهم یجۀنت

مضـاف  ینکه بـ یکمتر است. از مواضع یبا فارس یسهدر مقا یتتابع اضافات در زبان عرب
کـه مضـاف  ی: هنگـامالـف: افتـد یتداخل و فصـل اتفـاق م یدر زبان عرب یهال و مضاف

مضـاف و  ینبـ توانـد یظـرف م یـافاعـل آن باشـد، مفعـولِ مصـدر و  یـهال مصدر و مضاف
کـه در اصـل  »سَقاها الحجا سقيَ الریـاضَ السـحائبِ «مانند  یاندازد،فاصله ب یهال مضاف

    وهواها. سكیوماً نف كُ تر ظرف:  ۀواسط هتداخل ب ۀسقيَ السحائبِ الریاضَ است و از نمون
مفعـول آن باشـد،  یـهال اسـتقبال و مضـاف یـاحـال  یب: اگر مضاف اسم فاعل بـرا

آنهـا  ینجار و مجرور متعلـق بـه مضـاف ممکـن اسـت بـ یامفعول دوم، ظرف و  یلۀوس به
. »مانعُ المحتاجِ فضلَه«. اصل آن: »وسواک مانعُ ـ فضلَه ـ المحتاجِ «مانند  ،فتدیفاصله ب

کجالـبِ حتفِـهِ «کـه در اصـل  »جالبِ ـ یوماً ـ حتفِه بسـلاحه«مانندک ،فصل ظرفمثال 
   است.» هل أنتم تارکو ـ لي ـ صاحبي«جملۀ  جرورمبوده و مثال فصل جار و  »یوماً...

صـورت  یـزن یهشـرط ۀجملـ یـابـا قسـم، امّـا و  یـهال مضاف و مضاف ینج: فصل ب
که اصل  »ـ البلادِ بلادٌ لا عدل فیها ولا أمن شرُّ ـ واللهِ «مانند  ،. فصل با قسمگیرد یم

همـا «که در اصـل  »هما خطتا إما إسارٍ و منّة«»: إما«است. مثال  »شرُّ البلادِ «در آن 
کـه در واقـع  »یـكه ـ أخاللّ  شاء هذا غلامُ ـ إن: «یهشرط ۀاست. مثال جمل »خطتا إسارٍ 

  بوده است.  »یكهذا غلامُ أخ«
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مضـاف و  ینبـ تواند یباشد، ما زائده م یااگر مضاف منادا و حرف ندا  ین،د: همچن
  . »یا شاةَ ـ ما ـ قنصٍ لمن حلّت له«مانند  ،کند یجادفاصله ا یهال مضاف

یـا «ماننـد  یانـدازد،فاصـله ب تواند یم یهال مضاف و مضاف ینب یزن یلفظ یدکأ هـ.: ت
  ).۴۳ -۴۲: ۱ج ،۱۴۲۸حسن، (»تكما أطیب سیر  ی،صلاحَ ـ صلاحَ ـ الدینِ الأیوب

وجـود دارد.  یهال مضاف و مضاف ینب ۀاز تداخل و فاصل یموارد یزن یدر زبان فارس
 یتر است. در زبان فارس یشب یدر زبان عرب یهال مضاف و مضاف ینالبته موارد تداخل ب

اسـت کـه  یو آن هنگـام نامند یرا فک اضافه م یهال مضاف و مضاف ینب ۀفاصل یجادا
 گیرد یصورت م ییامر معمولاً در جا ین. اباشدکلمه  یکصورت  به یهال مضاف و مضاف
کلمـه باشـد: پـدرزن، مـادرزن، جانمـاز،  یکمفهوم و در حکم  یک یکه دو کلمه دارا

خارج کردن کلمه از صورت اضافه وجـود  یبرا یزن یگرد یقو... . البته دو طر  یرزمینز 
کار بوده است. ب.  ۀبر مضاف: کارخانه که در اصل خان یهال فمضا یم. با تقدالفدارد. 
در آخر آن: سـلطان » را«کردن حرف  یادآن و ز  یاز جا یهال دادن محل مضاف ییربا تغ

  ).۱۱۰ -۱۰۹: ۱۳۵۹ ی،دلِ سلطان(طالقان یعنیسخن برآمد،  ینرا دل از ا
و  یدر هـر دو زبـان عربـ یـهال مضـاف و مضـاف یندقّت در موارد فصل بـ یبا اندک

» را«فاصـله بـا حـرف  یجادا -یرجز مورد اخ یکه در زبان فارس شویم یمتوجه م یفارس
 از ههستند که امکـان اسـتفاد یاز جمله موارد یگردو مورد د -یهال مضاف و مضاف ینب

و ذکر  ییآرا اضافه و واج ۀنشان ۀدر گرفتن کسر  یآنها در تتابع اضافات وجود دارد و خلل
مضـاف و  ینموارد فصـل بـ یدر زبان عرب اماند، آور  یوجود نم به یاپیشکل پ لمات بهک

از  یندارد و در شواهد تتـابع اضـافات هـم مـورد یدر تتابع اضافات کاربرد یهال مضاف
فرزنـد و  ۀرابطـ ینبـ »ابـن« ۀجز فاصله بـا کلمـ - یهال مضاف و مضاف ینموارد فصل ب

  .یافت توان ینم -که البته خود از موارد اختلاف است  یپدر 
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  گیری یجهنت
شـده و در  یعنوان وارد زبـان فارسـ یناست که با هم یعرب یتتابع اضافات اصطلاح

 یوجود ندارد. برخ یکسانینسبت به آن نگاه  ی. در زبان عربگردد یبلاغت استعمال م
بلاغـت  یآن را سبب غنا یطیامشروط به شر  یگرد یآن را اسباب خلوّ فصاحت و برخ

بلاغـت  یاز علما یتکه به تبع ای یدگرایانهبعد از نگاه تقل یدر زبان فارس اما دانند، یم
  . آورند یشمار م و مستحسن به یکوآن را ن یبلاغت فارس یبود امروزه علما یعرب

مصوت کوتاه در تتـابع  ینتکرار ا ینبنابرا ؛کسره است یاضافه در زبان فارس ۀنشان
اضـافه در  یها نشانه یست، اما در زبان عربزا یقیشده و موس ییآرا اضافات سبب واج

تتـابع  ین،وجـود دارد. بنـابرا یـزن یریتقـد یـاو  یفرع ی،کنار اعراب کسره، اعراب محل
وجـود کلمـات  ین،. همچنـکنـد ینم یجادا یقیو موس ییآرا واج یاضافات در زبان عرب

 یتتابع اضافات باعث شده است کثرت و تعـدد تـوال یرۀو در زنج یبان فارسمرکب در ز 
  باشد.  تر یتر و کاربرد یشب ینسبت به زبان عرب یکلمات در زبان فارس
 یسـت،ن یکسان یو فارس یدر زبان عرب آیند یم یاپیشکل پ که به یتنوع نوع کلمات

منفصـل اول شـخص  یرضـم ،مثال یتر است. برا یشب یتنوع در زبان فارس ینبلکه ا
قرار داد،  یتتابع اضافات فارس یباتترک یندر ب توان یزارِ ناتوان) را م منِ (به قصدِ جانِ 

 ین،. همچنشود یمشاهده نم یامر  ینچن یشواهد تتابع اضافات زبان عرب یندر ب یول
متصـل خـتم  یرتتابع اضافات به ضـم یتر موارد در زبان عرب یششواهد نشان داد در ب

از لحـاظ نـوع  یتیمحـدود یچتتابع اضافات ه یانیپا ۀکلم یدر زبان فارس اما شود، یم
محسوب شده  یاضاف یبیبعد از اسم ترک یذکر صفات یدر زبان فارس ین،ندارد. همچن

 ،مشاهده شد یزطور که در شواهد مذکور ن . همانشود یم یدهو تتابع اضافات نام است
داده  یلبا هم تتابع اضافات را تشـک یاضاف یباتدر کنار ترک یوصف یبترک ینذکر چند

امـر در  یناما ا ،ذکر شده است یفارس یاضافات در منابع بلاغ تتابع یها و شاهد مثال
  .یستممکن ن یزبان عرب
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  منابع 
ــراه - : المحقــق. مفتــاح العلــوم یصالأطــول: شــرح تلخــ ،.ت)د( ،بــن محمــد یمابــن عربشــاه، اب

  . یةالکتب العلم : داریروت، ب۱ط ،الجزء الأول ی،هنداو  یدعبدالحم
  . یتهران: فاطم ،٢٠. چیدستور زبان فارس ،)١٣٧٧( ی،حسن و حسن انور  یوی،گ یاحمد  -
  تهران: انتشارات نگاه.  ،١٦. چیمحمد حقوق ۀبا مقدم ،)٢شعر زمان ما( ،)١٣٩٣( ی،اخوان ثالث، مهد  - 
  .  یمتون درس یشیتهران: انتشارات آزما ،۱چ ،یزبان و ادب فارس یدۀگز  ،)۱۳۷۰( ،ارژنگ، غلامرضا - 
  النشر للجامعات.  : دارة، القاهر ۱ط ،الجزء الرابع ،یالنحو العرب ،.ت)د( یم،ابراه یمبرکات، ابراه -
  تهران: نشر صدوق.  ،۱، چیعدر بد یریس ،)۱۳۷۳( ین،حس ی،اندوهجرد یبهزاد -
  الکوخ.  ، طهران: دار۱ط. یه: احمد عزو عناالمصحح ،المطول ،)۱۳۸۷( ین،سعدالد ی،التفتازان -
، اصــفهان: ۲چ ،یفارســ یعو بــد یــانو ب یهنجــار گفتــار در فــن معــان ،)۱۳۶۳( ،هنصــراللّ  ی،تقــو  -

    اصفهان. یفرهنگسرا
: یـروتب ،ولالجـزء الأ  ،النحـو يف یهمتن الکاف یعل یشرح ملا جام ،.ت)د( ،عبدالرحمن ی،جام -

  .العربی التراث إحیاء دار
 -ة، القـاهر ۳ط ،: محمود محمـد شـاکرالمحقق ،دلائل الإعجاز ،)۱۹۹۲( ،عبدالقاهر ی،الجرجان -

  . یالخانج ةـ مکتب یالمدن ةجده: مطبع
  . یحون، تهران: انتشارات ج۹چ ،یواند ،)۱۳۸۶( ،محمد ینالد حافظ، خواجه شمس -
  .یالمحمد  ة: مکتبیروت، ب۱ط ،. الجزء الثالثیالنحو الواف ،)۱۴۲۸( ،حسن، عباس -
: انتشـارات یراز، ش۵چ ،یعو بد یانو ب یدر علم معان ةمعالم البلاغ ،)۱۳۷۹( یل،محمد خل یی،رجا -

  .یرازدانشگاه ش
: المحقـق ،المفتـاح یصشـرح تلخـ یعـروس الأفـراح فـ ،)ت.د( ی،بـن عبـدالکاف یعل ی،السبک -

  . یةالعصر  ة: المکتبیروتب ی،هنداو  یدعبدالحم
 محراب.  یامتهران: پ ،۱چ یاقی،س یرمحمد دب یدس ۀبا مقدم ،گلستان ،)۱۳۷۲( ین،الد مشرف ی،سعد  - 
خـرد و  ۀمجلـ ،»بلاغـت یلکوتاه بر مباحث طو یا مقدمه« ،)۱۳۵۲( ،محمد رضا ی،کدکن یعیشف -

  .۷۷ -۴۷ص، ص۱۲و ۱۱ ۀشمار  ،کوشش
  . یترا، تهران: نشر م۱چ ،یمعان ،)۱۳۸۶( یروس،س یسا،شم -
  ، تهران: انتشارات فردوس.۸چ ،یعتازه به بد ینگاه ،)۱۳۷۵( ، ـــــــــــ -
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انتشـارات  ۀ، اصـفهان: موسسـ۱۵چ ،یاصول دستور زبـان فارسـ ،)۱۳۵۹( ،کمال یدس ی،طالقان -
  مشعل. 

 www.kotobarabia.com ؛یةوالفارس یةالعرب ینالإضافه ب ،.ت)د( ،عبدالسلام یرةعاشور، سم - 
المجلـد  ،هآل عبداللّـ یـد: عبدالمجالمحقـق ،یصمعاهـد التنصـ ،)۱۴۳۲( یم،عبـدالرح ی،العباس -

  : عالم الکتب. یروت، ب۱ط ،الأول
  ، انتشارات کوثر. ۱چ ،آموزش دستور زبان ،)۱۳۷۳( ین،حس ی،عجم -
: ةالقـاهر  ،الجـزء الرابـع ،یمدراسـات لأسـلوب القـرآن الکـر  ،.ت)د( ،محمّد عبـدالخالق یمه،عض -

  . یثالحد دار
 ۀ، تهـران: موسسـ۲چ ،(پـنج اسـتاد) یدستور زبـان فارسـ ،)۱۳۸۰( یگران،و د یمعبدالعظ یب،قر  -

  نشر جهان دانش. 
 ی،: محمـد عبـدالمنعم خفـاجالشـارح ،علوم البلاغـه يف یضاحالإ  ،)١٤١٣( یب،الخط ینی،القزو -

  للتراث. یةالأزهر  ة، مصر: المکتب٣ط ،الجزء الأول
  .بیروت دار: یروتب ،یوانالد ،)١٤٠٣( ین،بن حس احمد ی،المتنب -
الجـزء  ،یللتفتازان ی: شرح مختصر المعانةالبلاغ يدروس ف ،.ت)د( ی،غلامعل یانی،بام یمحمد  -

  ةالبلاغ موسسة: یروتب ،الرابع
الجـزء  ،المطـول يف یهإل یشارو یرمز یماالمدرس الأفضل ف ،)١٣٦٢( ی،محمد عل ی،مدرس أفغان -

  الکتاب.  ، قم: دار١ط ،الأول
، مشـهد: ۲چ. یگشـتار  یـۀنظر  یـۀبـر پا یدسـتور زبـان فارسـ ،)۱۳۸۱( ی،مهـد  ینی،مشـکوه الـد -

  انتشارات دانشگاه مشهد. 
  .یرکب یرانتشارات ام ۀ، تهران: مؤسس۴، چاضافه ،)۱۳۶۳( ،محمّد ین،مع -
  .، قم: نشر حاذق۱چ ،مفصّل شرح مطول ،)۱۳۷۰( ،حجت ینالدیدحم ینابو مع ی،خراسان یهاشم - 
  ، تهران: نشر هما. ۲۷چ ،یفنون بلاغت و صناعات ادب ،)۱۳۸۶( ین،الد جلال یی،هما -

  


